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See the notice on TED website

221504-2026 - Hange
Bulgaaria – Kindlustusteenused – „ПРЕДОСТАВЯНЕ НА УСЛУГИ ПО ЗАСТРАХОВАНЕ НА 
ИМУЩЕСТВЕНИТЕ И НЕИМУЩЕСТВЕНИТЕ ИНТЕРЕСИ НА „СТОЛИЧЕН АВТОТРАНСПОРТ” 
ЕАД“
OJ S 63/2026 31/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: СТОЛИЧЕН АВТОТРАНСПОРТ ЕАД
E-posti aadress: k.stamatov@sofiabus.bg
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Linnarongi-, trammi-, trollibussi- või bussiteenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „ПРЕДОСТАВЯНЕ НА УСЛУГИ ПО ЗАСТРАХОВАНЕ НА ИМУЩЕСТВЕНИТЕ И 
НЕИМУЩЕСТВЕНИТЕ ИНТЕРЕСИ НА „СТОЛИЧЕН АВТОТРАНСПОРТ” ЕАД“
Kirjeldus: Предоставяне на услуги по застраховане на имуществените и неимуществени 
интереси на „СТОЛИЧЕН АВТОТРАНСПОРТ“ ЕАД. В обхвата на поръчката попадат 
следните застраховки: Задължителните застраховки, съгласно чл. 461 от Кодекса за 
застраховането (КЗ) и Наредбата за задължително застраховане на работниците и 
служителите, свързани с дейността на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: Задължителна застраховка 
„Гражданска отговорност” на автомобилистите съгласно Кодекса за застраховане, която 
обхваща автобуси и МПС, включително товарни и лекотоварни, вътрешно-ведомствен 
транспорт и служебни автомобили, собственост на Възложителя; Задължителна 
застраховка „Злополука на пътниците“ в средствата за обществен превоз, съгласно чл. 
471 от Кодекса за застраховането (КЗ) - застраховат се всички места в превозните 
средства, собственост и експлоатирани от Възложителя, като застрахователната 
премия се определя в процент от продажбата на превозни документи, продавани от 
водачите на автобуси в превозните средства; Задължителна застраховка „Трудова 
злополука” на обслужващия персонал – сервизни работници и водачи на автобуси, както 
и всички служители, попадащи в Наредбата за задължително застраховане на 
работниците и служителите за риска „Трудова злополука”; Задължителна "Медицинска 
застраховка за чужденци", съгласно Наредбата за общите условия, минималната 
застрахователна сума, минималната застрахователна премия и реда за сключване на 
задължителна медицинска застраховка на чужденците, които пребивават краткосрочно 
или продължително в Република България или преминават транзитно през страната и 
се сключва за срок от 1 година. Имуществените и свързаните с тях интереси: 
Застраховка „Каско” на сухопътни превозни средства, без релсови превозни средства, 
покриваща всички рискове, без кражба на автобуси и МПС, включително товарни и 
лекотоварни, вътрешно-ведомствен транспорт и служебни автомобили, собственост и 
експлоатирани от Възложителя върху действителната им стойност определена от 
застрахователя, като за автобусите тази стойност (застрахователната сума) не може да 
бъде по-малка от определената от Възложителя в Техническата спецификация. 
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Автобуси с марки: * “MAN”, модел: „Lion’s City G”; * „YUTONG”, модел: „ZK6126HGA/(CNG)
“ * “Karsan”, модел: “Е Jest” * “Higer”, модел: „KLQ6832GEV“ да се обезщетяват и 
ремонтират в официален сервиз, доверен сервиз или сервиз, собственост на 
Възложителя, който да бъде признат като Доверен сервиз във връзка с 
отремонтирането на застрахователните претенции. Застраховка „Каско” на сухопътни 
превозни средства, без релсови превозни средства, покриваща всички рискове, вкл. и 
кражба на МПС, включително товарни и лекотоварни, вътрешно-ведомствен транспорт и 
служебни автомобили, собственост и експлоатирани от Възложителя върху 
действителната им стойност определена от застрахователя. Застраховка „Злополука” на 
местата в МПС - за местата на водача и пътниците в служебни леки автомобили, 
автомобили за линеен контрол и такива със специален режим на движение. Застраховка 
„Имуществено застраховане на сгради, машини, съоръжения и електронно оборудване“, 
собственост и експлоатирани от Възложителя. Всички дейности, както и пълното 
описание на изискванията към тях, са подробно описани в Техническата спецификация 
(Приложение № 1) и Приложения от 1.1. до 1.7. към нея, неразделна част от 
документацията по обществената поръчка.
Menetluse tunnus: 65b687b2-d9c7-4c4e-9cba-fa16f75c75c8
Sisemine tunnus: 538018
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66510000 Kindlustusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Централно управление, гр. София 1612, ул. „Житница” № 21, ет. 3.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 4 090 335,05 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Освен основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, чл. 55, ал. 1 т. 2 от ЗОП и 
специфичните национални основания, посочени в обявлението, Възложителят 
отстранява от участие в обществената поръчка: 1) всеки участник, за когото е налице 
някое от основанията по чл. 107 от ЗОП. 2) участник, който не удължи или не потвърди 
срока на валидност на офертата си (чл. 35а, ал. 3, изр. последно от ППЗОП); 3) 
свързани лица съгласно чл. 101, ал. 11 от ЗОП. 4) участник, който попада в обхвата на 
ограничителните мерки за отсъствие на обстоятелствата по чл. 5к от Регламент на 
Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. относно ограничителни мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна; Гаранция за 
изпълнение - При сключване на договора, участникът, определен за изпълнител, 
представя гаранция, която обезпечава изпълнението на договора, в размер на 5 % (пет 
на сто) от стойността на договора без ДДС и се освобождава съгласно проекта на 
договор. Гаранцията се представя е една от трите форми съгласно чл. 111 от ЗОП – по 
избор на участника, определен за изпълнител.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
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Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а (в сила до 
31.01.2026 г. ) и чл. 114а – 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП).
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
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законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията; наложена е временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки съгласно чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните 
нарушения и наказания (ЗАНН).
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tõsine ametialane rikkumine: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП) По отношение на 
чл. 55, ал. 1 т. 2 от ЗОП – участникът не следва да е лишен от правото да упражнява 
дейност като застраховател, т.е. не следва да е с прекратен лиценз за извършване на 
застрахователна дейност съгласно чл. 12 от Кодекс за застраховането.
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „ПРЕДОСТАВЯНЕ НА УСЛУГИ ПО ЗАСТРАХОВАНЕ НА ИМУЩЕСТВЕНИТЕ И 
НЕИМУЩЕСТВЕНИТЕ ИНТЕРЕСИ НА „СТОЛИЧЕН АВТОТРАНСПОРТ” ЕАД“
Kirjeldus: Предоставяне на услуги по застраховане на имуществените и неимуществени 
интереси на „СТОЛИЧЕН АВТОТРАНСПОРТ“ ЕАД. В обхвата на поръчката попадат 
следните застраховки: Задължителните застраховки, съгласно чл. 461 от Кодекса за 
застраховането (КЗ) и Наредбата за задължително застраховане на работниците и 
служителите, свързани с дейността на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: Задължителна застраховка 
„Гражданска отговорност” на автомобилистите съгласно Кодекса за застраховане, която 
обхваща автобуси и МПС, включително товарни и лекотоварни, вътрешно-ведомствен 
транспорт и служебни автомобили, собственост на Възложителя - 496 броя МПС. 
Задължителна застраховка „Злополука на пътниците“ в средствата за обществен 
превоз, съгласно чл. 471 от Кодекса за застраховането (КЗ) - застраховат се всички 
места в превозните средства, собственост и експлоатирани от Възложителя, като 
застрахователната премия се определя в процент от продажбата на превозни 
документи, продавани от водачите на автобуси в превозните средства - общият брой на 
местата във всички автобуси е 48486; Задължителна застраховка „Трудова злополука” 
на обслужващия персонал – сервизни работници и водачи на автобуси, както и всички 
служители, попадащи в Наредбата за задължително застраховане на работниците и 
служителите за риска „Трудова злополука” - брой служители, подлежащи на 
застраховане - 1382; Задължителна "Медицинска застраховка за чужденци", съгласно 
Наредбата за общите условия, минималната застрахователна сума, минималната 
застрахователна премия и реда за сключване на задължителна медицинска застраховка 
на чужденците, които пребивават краткосрочно или продължително в Република 
България или преминават транзитно през страната и се сключва за срок от 1 година - 
брой служители, подлежащи на застраховане - 71. Имуществените и свързаните с тях 
интереси: Застраховка „Каско” на сухопътни превозни средства, без релсови превозни 
средства, покриваща всички рискове, без кражба на автобуси и МПС, включително 
товарни и лекотоварни, вътрешно-ведомствен транспорт и служебни автомобили, 
собственост и експлоатирани от Възложителя върху действителната им стойност 
определена от застрахователя, като за автобусите тази стойност (застрахователната 
сума) не може да бъде по-малка от определената от Възложителя в Техническата 
спецификация. Брой МПС подлежащи на застраховане - 480. Автобуси с марки: * “MAN”, 
модел: „Lion’s City G”; * „YUTONG”, модел: „ZK6126HGA/(CNG)“ * “Karsan”, модел: “Е 
Jest” * “Higer”, модел: „KLQ6832GEV“ да се обезщетяват и ремонтират в официален 
сервиз, доверен сервиз или сервиз, собственост на Възложителя, който да бъде признат 
като Доверен сервиз във връзка с отремонтирането на застрахователните претенции. 
Застраховка „Каско” на сухопътни превозни средства, без релсови превозни средства, 
покриваща всички рискове, вкл. и кражба на МПС, включително товарни и лекотоварни, 
вътрешно-ведомствен транспорт и служебни автомобили, собственост и експлоатирани 
от Възложителя върху действителната им стойност определена от застрахователя. 
Брой МПС подлежащи на застраховане - 480. Застраховка „Злополука” на местата в 
МПС - за местата на водача и пътниците в служебни леки автомобили, автомобили за 
линеен контрол и такива със специален режим на движение - 35 броя МПС с общ брой 
места - 153. Застраховка „Имуществено застраховане на сгради, машини, съоръжения и 
електронно оборудване“, собственост и експлоатирани от Възложителя - общата 
стойност на застрахователната сума на цялото имущество е 13 682 115,11 евро. Всички 
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дейности, както и пълното описание на изискванията към тях, са подробно описани в 
Техническата спецификация (Приложение № 1) и Приложения от 1.1. до 1.7. към нея, 
неразделна част от документацията по обществената поръчка.
Sisemine tunnus: 538018

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66510000 Kindlustusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: На основание чл. 5, ал. 1 от ППЗОП, 
Възложителят си запазва правото в случай на новопридобити активи, подлежащи на 
застраховане, включително и за случаите, в които Възложителят придобие и/или ползва 
активите в качеството му на лизингополучател, или на друго основание, да иска от 
Изпълнителят да издаде застрахователни полици за тези активи като прилага условията 
на сключения договор. Стойността на опцията е включена в прогнозната стойност на 
поръчката. При възникване на тази хипотеза, Възложителят има право да измени 
съответния договор на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, с оглед реализиране на 
посочената опция.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Централно управление, гр. София 1612, ул. „Житница” № 21, ет. 3.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 1
Muu informatsioon uuendamise kohta: На основание чл. 6 от ППЗОП възложителят 
предвижда следната възможност за подновяване на договора: В случай, че преди 
изтичане на срока на договора се установи, че е останал наличен финансов ресурс, 
срокът на договора се удължава автоматично с 6 месеца или до достигане на общата 
стойност по договора, което от двете настъпи първо. При наличие на посочената 
хипотеза Възложителят писмено уведомява Изпълнителя за подновяването на договора.

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 4 090 335,05 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: Периодично повтаряща се поръчка на всеки 24 месеца.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
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Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: не са относими към предмета на настоящата поръчка

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1.1. При процедурите за възлагане на обществени поръчки за 
услуги, когато за изпълнението на съответната услуга, съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен, е необходимо специално разрешение 
(лиценз) в определена организация, възложителят може да изиска от него да докаже 
наличието на такова разрешение. Забележка: "Държава членка" е всяка държава – 
членка на Европейския съюз, както и всяка държава – страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство се определя съгласно § 2, т. 7 от 
Допълнителните разпоредби (ДР) на ЗОП. Минимално ниво: Участникът следва да 
притежава лиценз за извършване на застрахователна дейност съгласно чл. 12 от КЗ. 
Наличие на Лиценз за извършване на застрахователна дейност, в съответствие с 
предмета на настоящата поръчка, отнасящ се за всички видове застраховки, попадащи 
в обхвата на настоящата поръчка, издаден от съответния компетентен орган – Комисия 
за финансов надзор. Същият трябва да бъде валиден минимум за срока на договора за 
обществена поръчка. Деклариране: Участникът следва да посочи информацията в Част 
IV: Критерии за подбор, буква А: „Годност“ от ЕЕДОП като посочи необходимата 
информация, с която да докаже, че е вписан в посочения регистър – номер и дата на 
вписване, срок и други данни, когато е приложимо. Доказване: Преди сключване на 
договор участникът, определен за изпълнител, следва да представи: - В случай, че е 
местен застраховател по смисъла на чл. 12, ал. 1, т. 1 от Кодекса за застраховане (КЗ) - 
копие на валиден Лиценз за извършване на застрахователна дейност по предмета на 
обществената поръчка, издаден от Комисията за финансов надзор (КФН); - В случай, че 
е застраховател от друга държава членка по смисъла на чл. 12, ал. 1, т. 2 от КЗ – 
наличие на валиден лиценз за застраховане в друга държава членка и доказателство от 
съответния надзорен орган, че може да извършва застрахователна дейност на 
територията на Република България при условията на правото на установяване или на 
свободата на предоставяне на услуги; - В случай, че е клон на застраховател от трета 
държава, регистриран по Търговския закон, по смисъла на чл. 12, ал. 1, т. 3 от КЗ - копие 
на валиден Лиценз за извършване на застрахователна дейност по предмета на 
обществената поръчка, издаден от КФН.

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците за последните три приключили финансови години 
да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, 
изчислен на база годишните обороти (чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Участникът трябва да 
има минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката (съгласно §2, т. 67 
от ДР на ЗОП), изчислен на база годишните обороти за последните три приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, в размер не по-малък от 4 090 335,05 (четири милиона, 
деветдесет хиляди триста тридесет и пет евро и пет цента) EUR. Съгласно §2, т. 67 от 
ДР на ЗОП: „Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е сума, равна на 
частта от нетните приходи от продажби, реализирана от дейности, попадащи в обхвата 
на обществената поръчка. За участник чуждестранно лице, оборотите се изчисляват по 
официалния курс на Българска народна банка за съответната валута в лева. 
Деклариране: Участникът следва да посочи информацията в Част IV: Критерии за 
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подбор, буква Б: ИКОНОМИЧЕСКО И ФИНАНСОВО СЪСТОЯНИЕ от ЕЕДОП Доказване: 
Преди сключване на договор участникът, определен за изпълнител, следва да 
представи един или няколко от следните документи:  удостоверения от банки - чл. 62, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП;  документи по чл. 62, ал. 1, т. 3 от ЗОП - годишните финансови отчети 
или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, в случай че 
Възложителят няма достъп до тях по служебен път или няма достъп чрез публичен 
регистър, или същите не са достъпни чрез пряк и безплатен достъп до съответната 
национална база данни;  документ по чл. 62, ал. 1, т. 4 от ЗОП - справка за оборота в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката в оригинал. Когато по основателна причина 
участникът не е в състояние да представи поисканите от Възложителя документи, той 
може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг 
документ, който Възложителят приеме за подходящ. Информацията по чл. 62, ал. 1, т. 3 
и 4 обхваща последните три приключили финансови години. Информацията може да 
обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Технически критерий за оценка (ТК) – максимална тежест – 30 т. (30 % в 
комплексната оценка) - платежоспособност – покритие на границата на 
платежоспособност със собствени средства, изразено в процент.
Kirjeldus: Покритието на границата на платежоспособност със собствени средства се 
определя въз основа на одитираните отчети на участниците от независими външни 
одитори спрямо изискванията на Платежоспособност 2 към 31.12.2024 год. или съгласно 
последните официално публикувани данни от КФН или съответния регулаторен орган за 
кандидатите чуждестранни лица/записано в Техническото предложение. Показателят се 
определя на основание чл. 169 и сл. от Кодекса за застраховането и Наредба № 51 от 
28.04.2016 г. за собствените средства и за изискванията за платежоспособност на 
застрахователите, презастрахователите и групите застрахователи и презастрахователи. 
* За целите на оценяване по настоящата методика, във формулата ще се използва 
коефициента на платежоспособността изразен в процент и закръглен до цяло число. 
Показател 1: Платежоспособност – покритие на границата на платежоспособност със 
собствени средства, изразено в процент (ТК) се определя по формулата: КИП n TК = 
___________________ х тежестта на показателя (30%) КИП mах КИП n — коефициент на 
платежоспособност изразен в процент, на участника, чието предложение се разглежда; 
КИП mах — най-висок коефициент на платежоспособност изразен в процент, 
притежаван от участник в процедурата.
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Финансов критерий за оценка (ФК)– максимална тежест – 70 т. (70 % в 
комплексната оценка) - комплексна оценка на база предложените застрахователна 
премия, участие в положителен финансов резултат и покрити рискове.
Kirjeldus: Офертите по този показател ще се оценяват по подпоказателите за всеки вид 
застраховка по точки от 2.1 до 2.7 по-долу, като всяка застраховка има определена 
тежест в крайната оценка по финансовия критерий. За всеки вид застраховка са 
предвидени по няколко подпоказателя за оценка, с различна тежест. Максималната 
оценка по видове застраховки е 70 т., които се получават, като сбор от относителната 
тежест на отделните показатели, посочени по позиции от 2.1. до 2.7., умножен по 
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тежестта на финансовия критерий за оценка (70%). Критерии за оценка по видове 
застраховки с макс. тежест, както следва:2.1 „Имуществено застраховане на сгради, 
машини, съоръжения и електронно оборудване” включително: 2.1.1 Застраховка на 
дълготрайни материални активи включително сгради, машини и съоръжения, в т.ч.:а) 
застрахователна премия – 90 % (90 т.)б) застрахователни суми и лимити – 5 % (5 т.)в) 
участие в положителен финансов резултат като процент без други условия при квоти на 
щетимост на нива до 30,50 и 70 %-средна оценка - 5% (5 т.)2.1.2 Застраховка „Кражба 
чрез взлом, включително и чрез използване на техническо средство и грабеж”, в т.ч.: а) 
застрахователна премия – 90 % (90) т. б) застрахователни суми и лимити – 5 % (5 т.) в) 
участие в положителен финансов резултат като процент без други условия при квоти на 
щетимост на нива до 30, 50 и 70 %-средна оценка – 5% (5 т.) 2.1.3 Застраховка на 
електронна техника и уреди, в т.ч.:а) застрахователна премия– 65 % (65 т.) б) 
застрахователни суми и лимити – 30 % (30 т.) в) участие в положителен финансов 
резултат като процент без други условия при квоти на щетимост на нива до 30, 50 и 70 %
-средна оценка – 5% (5 т.) 2.2 Задължителна застраховка „Гражданска отговорност” на 
автомобилистите за МПС, в т.ч.: а) застрахователна премия – 95% (95 т.) б) участие в 
положителен финансов резултат като процент без други условия при квоти на щетимост 
на нива до 30, 50 и 70 %-средна оценка – 5% (5 т.) 2.3 Задължителна застраховка 
„Злополука” на пътниците в средствата за обществения превоз, в т.ч.: а) 
застрахователна премия– 90 % (90 т.) б) застрахователни суми и лимити – 5 % (5 т.) в) 
участие в положителен финансов резултат като процент без други условия при квоти на 
щетимост на нива до 30, 50 и 70 %-средна оценка - 5% (5т.) 2.4. Застраховка 
„Злополука” на местата в МПС, в т.ч.: а) застрахователна премия – 90% (90т.) б) 
застрахователни суми и лимити – 5 % (5 т.) в)участие в положителен финансов резултат 
като процент без други условия при квоти на щетимост на нива до 30, 50 и 70 %-средна 
оценка– 5% (5 т.) 2.5. „Застраховка „Каско” за МПС включително: 2.5.1 Застраховка 
„Каско” на сухопътните превозни средства - всички рискове без кражба, в т.ч.: а) 
застрахователна премия– 75 % (75 т.) б) застрахователни суми и лимити – 20 % (20 т.) 
в) участие в положителен финансов резултат като процент без други условия при квоти 
на щетимост на нива до 30, 50 и 70 %-средна оценка – 5% (5 т.) 2.5.2 Застраховка 
„Каско” на сухопътните превозни средства - всички рискове вкл. кражба, в т.ч.: а) 
застрахователна премия– 75 % (75 т.) б) застрахователни суми и лимити– 20 % (20 т.) в) 
участие в положителен финансов резултат като процент без други условия при квоти на 
щетимост на нива до 30, 50 и 70 %-средна оценка– 5% (5 т.) 2.6. Задължителна 
застраховка „Трудова Злополука“, в т.ч.: а) застрахователна премия– 65 % (65 т.) б) 
застрахователни суми и лимити - годишни брутни заплати – 30 % (30 т.) в) участие в 
положителен финансов резултат като процент без други условия при квоти на щетимост 
на нива до 30, 50 и 70 %-средна оценка– 5% (5т.) 2.7 Задължителна „Медицинска 
застраховка за чужденци“ а) застрахователна премия– 90% (90т.) б) застрахователни 
суми и лимити – 5 % (5 т.) в) участие в положителен финансов резултат като процент 
без други условия при квоти на щетимост на нива до 30, 50 и 70 %-средна оценка – 5% 
(5 т.) Формули за изчисление на оценката по критериите за оценка на различните 
подпоказатели по т.2 са посочени в методиката за оценка (Приложение № 4 от 
документацията за обществена поръчка). ФК=(К1.1х2.1.1+К1.2х2.1.2+К1.3х2.1.3+К2х2.2.
+К3х2.3.+К4х2.4.+К5.1х2.5.1+К5.2х2.5.2+К6х 2.6+К7х2.7)*70% Където К1.1, К1.2, К1.3, К2, 
К3, К4, К5.1, К5.2, К6 и К7– коефициент на тежест на вида застраховка, както следва: 2.1. 
„Имуществено застраховане на сгради, машини, съоръжения и електронно оборудване” 
2.1.1 Застраховка на дълготрайни материални активи включително сгради, машини и 
съоръжения– К1.1 = 9; (тежест 9% от оценката по показател 2: Финансов критерий (ФК)) 
2.1.2. Застраховка „Кражба чрез взлом, включително и чрез използване на техническо 
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средство и грабеж”– К1.2 = 3; (тежест 3% от оценката по показател 2: Финансов 
критерий (ФК)) 2.1.3. Застраховка на електронна техника и уреди– К1.3 = 3; (тежест 3 % 
от оценката по показател 2: Финансов критерий (ФК)) 2.2. „Гражданска отговорност” на 
автомобилистите за МПС – К2 = 10; (тежест 10% от оценката по показател 2: Финансов 
критерий (ФК)) 2.3. Задължителна застраховка „Злополука” на пътниците в средствата 
за обществения превоз – К3 = 30; (тежест 30% от оценката по показател 2: Финансов 
критерий (ФК)) 2.4. Застраховка „Злополука” на местата в МПС – К4 = 5; (тежест 5% от 
оценката по показател 2: Финансов критерий (ФК)) 2.5. Застраховка „Каско” за МПС 2.5.1 
Застраховка „Каско” на сухопътните превозни средства - всички рискове без кражба – К5.
1 = 15; (тежест 15% от оценката по показател 2: Финансов критерий (ФК)) 2.5.2. 
Застраховка „Каско” на сухопътните превозни средства - всички рискове вкл. Кражба – 
К5.2 = 15; (тежест 15% от оценката по показател 2: финансов критерий (ФК)) 2.6. 
Задължителна застраховка „Трудова злополука” на обслужв. персонал – К6 = 5; (тежест 
5% от оценката по показател 2: Финансов критерий (ФК)) 2.7. Задължителна 
„Медицинска застраховка за чужденци“ – К7=5; (тежест 5% от оценката по показател 2: 
Финансов критерий (ФК))

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/538018
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/538018
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 4 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/04/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Условията, свързани с изпълнението на договора 
са заложени в Приложение № 2- Проект на договор, неразделна част от документацията 
по обществената поръчка.
E-arveldamine: Lubatud
Rahastamiskord: Финансирането на поръчката е със средства на „Столичен 
автотранспорт“ ЕАД. Плащанията по договора ще се извършват по банков път по 
банкова сметка на Изпълнителя.Застрахователните премии (с изключение на 
задължителната медицинска застраховка) се заплащат разсрочено на 12 (дванадесет) 
равни вноски, платими в рамките на застрахователните полици, като броя на вноските 
не оказва влияние върху размера на дължимата премия. Премията на задължителната 
медицинска застраховка се заплаща еднократно за период от 12 календарни месеца 
(тоест за всяка година. Застрахователната премия е дължима в срок до 30 (тридесет) 
дни след получаването на сметка за дължимите застрахователни премии, неразделна 

https://app.eop.bg/today/538018
https://app.eop.bg/today/538018
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част от застрахователните полици. В случаите, когато са констатирани недостатъци по 
изпълнението, премиите се заплаща в срок до 30 (тридесет) дни след отстраняването 
им от Изпълнителя. Плащанията по договора ще бъдат извършвани в съответствие с 
чл. 182б и чл. 182в от ДОПК.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба може да се подава в 10-дневен срок 
съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП. Жалбата се подава до КЗК, а на възложителя се 
предоставя копие от същата.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: СТОЛИЧЕН 
АВТОТРАНСПОРТ ЕАД

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: СТОЛИЧЕН АВТОТРАНСПОРТ ЕАД
Registreerimisnumber: 121683408
Postiaadress: ул. "Житница" № 21
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1612
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Калоян Стаматов
E-posti aadress: k.stamatov@sofiabus.bg
Telefon: +359 29554094
Internetiaadress: http://www.sofiabus.bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/2306
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg
mailto:k.stamatov@sofiabus.bg
http://www.sofiabus.bg
https://app.eop.bg/buyer/2306
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Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +395 2940 6331
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Linn: София
Sihtnumber: 1051
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 28119 443
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
24260292-1b11-4e94-b777-b0c93cbb0fde-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave on nüüd kättesaadav

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: eff76212-180f-498f-965b-defdb64cbd60  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 30/03/2026 15:12:58 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 221504-2026
ELT S väljaande number: 63/2026
Avaldamise kuupäev: 31/03/2026
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